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EUROCOM
MA6480A
Energy-Efficient, Multi-Function 240-Watt Mixing Amplifier with 
Dual 70/100 V and 4 Ω Outputs

MA6018/MA6008
Energy-Efficient, Multi-Function 180/80-Watt Auto-Mixing Amplifier with 
Dual 70/100 V and 4 Ω Outputs

MA6000M
Energy-Efficient, 13-Input Expandable Mixer Featuring Auto-Mixing and 
Multiple Input Connectivity

EUROCOM MA6018
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注意
感電の.恐れがあり

ますので、カバーやその他の
部品を取り外したり、開けた
りしないでください。高品質
なプロ用スピーカーケーブル 
(1/4" TS 標準ケーブルおよびツイ
スト ロッキング プラグケーブ
ル）を使用してください。

注意
火事および感電の危

険を防ぐため、本装置を水分
や湿気のあるところには設置
しないで下さい。装置には決
して水分がかからないように
注意し、花瓶など水分を含ん
だものは、装置の上には置か
ないようにしてください。

注意
このマークが表示さ

れている箇所には、内部に高圧
電流が生じています。手を触れ
ると感電の恐れがあります。

注意
取り扱いとお手入れ

の方法についての重要な説明
が付属の取扱説明書に記載さ
れています。ご使用の前に良
くお読みください。

注意

1. 取扱説明書を通してご覧
ください。
2. 取扱説明書を大切に保管
してくださ い。
3. 警告に従ってください。
4. 指示に従ってください。
5. 本機を水の近くで使用し
ないでください。

6. お手入れの際は常に乾燥
した布巾を使ってください。
7. 本機は、取扱説明書の指
示に従い、適切な換気を妨げ
ない場所に設置してください。
取扱説明書に従って設置してく
ださい。
8. 本機は、電気ヒーターや温
風機器、ストーブ、調理台やア
ンプといった熱源から離して設
置してください。
9. ニ極式プラグおよびアース
タイプ ( 三 芯) プラグの安全ピ
ンは取り外さないでください。
ニ極式プラグにはピンが二本
ついており、そのうち一本はも
う一方よりも幅が広くなってい
ます。アースタイプの三芯プラ
グにはニ本のピンに加えてア
ース用のピンが一本ついてい
ます。これらの幅の広いピン、
およびアースピンは、安全のた
めのものです。備え付けのプラ
グが、お使いのコンセントの形
状と異なる場合は、電器技師に
相談してコンセントの交換をし
て下さい。
10.  電源コードを踏みつけた
り、挟んだりしないようご注意
ください。電源コードやプラグ、
コンセント及び製品との接続に
は十分にご注意ください。
11.  すべての装置の接地（アー
ス）が確保されていることを確
認して下さい。
12.  電源タップや電源プラグ
は電源遮断機として利用され
ている場合には、これが直ぐに
操作できるよう手元に設置して
下さい。
13.  付属品は本機製造元が指
定したもののみをお使いくだ
さい。

14.  カートス
タンド、三脚、
ブラケット、テ
ーブルなどは、
本機製造元が
指定したもの、

もしくは本機の付属品となる

もののみをお使いください。
カートを使用しての運搬の際
は、器具の落下による怪我に十
分ご注意ください。 
15.  雷雨の場合、もしくは長期
間ご使用にならない場合は、
電源プラグをコンセントから抜
いてください。
16.  故障の際は当社指定のサ
ービス技術者にお問い合わせ
ください。電源コードもしくは
プラグの損傷、液体の装置内へ
の浸入、装置の上に物が落下し
た場合、雨や湿気に装置が晒
されてしまった場合、正常に作
動しない場合、もしくは装置を
地面に落下させてしまった場合
など、いかなる形であれ装置に
損傷が加わった場合は、装置の
修理・点検を受けてください。

17.  本製品に電源
コードが付属されて
いる場合、付属の電
源コードは本製品
以外ではご使用い

ただけません。電源コードは必
ず本製品に付属された電源コ
ードのみご使用ください。

技術的な仕様および外観は予
告なく変更することがあり
ます。EUROCOM は MUSIC GROUP 
(MUSIC-GROUP.COM) のひとつの
ブランドです。すべての商標
はそれぞれの所有者の財産で
す。MUSIC GROUP は、ここに含
まれたすべて、もしくは一部
の記述、画像および声明を基
にお客様が起こした行動によ
って生じたいかなる損害・不
利益等に関しても一切の責任
を負いません。色およびスペ
ックが製品と微妙に異なる場
合があります。MUSIC GROUP 製
品の販売は、当社の正規代
理店のみが行っています。
ディストリビューターとディ
ーラーは MUSIC GROUP の代理
人ではなく、あらゆる表現、
暗示された約束、説明等に

安全にお使いいただくために

法的放棄

よって MUSIC GROUP を拘束す
る権利はまったくありませ
ん。この説明書は、著作権保
護されています。本取扱説
明書に記載された情報内容
は、MUSIC GROUP IP LTD. からの
書面による事前の許諾がない
限り、いかなる利用者もこれ
を複製、使用、変更、送信、
頒布、入れ替え、工作するこ
とは禁じられています。
製権所有
© 2012 MUSIC Group IP Ltd.
Trident Chambers, Wickhams Cay, 
P.O. Box 146, Road Town, Tortola, 
British Virgin Islands

§ 1 保証
(1) この制限付き保証は、
お客様が購入した国の 
MUSIC GROUP 認定ディーラーか
ら製品を購入された場合にの
み有効です。認 定ディーラーの
リストは BEHRINGER のウェブサイ
ト behringer. com の “Where to Buy” 
でご確認いただくか、お近くの 
MUSIC GROUP のオフィスにお問い
合わせください。
(2) MUSIC Group* は、この製品
の機械的または電気的な部品
のみを保証し、その地域の
該当する法律によって、最短
の保証期間が義務化されてい
る場合を除き、購入日から 
1 年間 通常の状況で使用され
た場合の素材や細工の欠陥に
は関与しません (下の § 4 限定
保証の条項をご覧ください)。
特定された期間内に、製品に
何らかの、下の § 4 で除外さ
れていない欠陥が見られる場
合、MUSIC Group は、弊社の判
断で、適切な新品または再生
された商品またはパーツを使
って、製品を交換または修理
いたします。MUSIC Group が製
品そのものを交換すると決定
した場合、この限定保証が、
交換された商品に当初の保証

期間の残りの期間すなわち、
元の製品の購入日から 1 年間 
(または適切な最短の保証期
間）適用されます。
(3) 保証の請求が有効なと
き、修理または交換された
製品は MUSIC Group が運送料を
元払いしユーザーに返却し
ます。
(4) 上に示された以外の保証
の請求は、明白に除外され
ます。
領収書は保管してください。
これは限定保証を受けるため
のお客様の購入の証明となりま
す。この限定保証は、このよう
な購入証明が無い場合は無効
となりま す。
§ 2  オンライン登録
お客様の 新しい BEHRINGER 
の機材は、購入後すぐに 
behringer. com の “Support” で登録
をし、弊社の限定保証の条件を
丁寧にお読みください。お客様
の購入と商品を弊社に登録して
いただくことで、修理のご要望
を素早く、より効率よく処理さ
せていただくことができます。
ご協力ありがとうございます!
§ 3  戻り値の材料承認
(1) 保証のサビースを受ける
ためには、機材を購入した小
売店にお問い合わせくださ
い。BEHRINGER ディーラーがお近
くにない場合は、behringer. com の 
“Support” に列記されているお客
様の国の BEHRINGER ディストリ
ビューターにお問い合わせくだ
さい。お客様の国がリストにな
い場合は、同じ behringer. com の 
“Support” 内にある “Online Support” 
でお客様の問題が処理できな
いか、チェックしてみてくださ
い。あるいは、商品を返送する
前に、behringer. com で、オンライ
ンの保証請求を要請してくださ
い。す べてのご質問には、問題
の詳細と製品のシリアル番号
が併記されている必要がありま
す。領収書の原本で製品の保証

の適正を確認した後、MUSIC Group 
は返却認定番号 (“RAJ”) を発行
します。
(2) 続いて、製品は、返却認
定番号を明記し、元の出荷用
の梱包箱に入れて、MUSIC Group 
が指定する住所に返却されな
ければなりません。
(3) 元払いで運送料が支払わ
れていない荷物は、受領され
ません。

§ 4  保証の除外
(1) 限定保証はヒューズやバ
ッテリーを含む、またそれら
に限らず消耗部品には適用さ
れません。適用できる部位で
は、MUSIC Group は製品に含まれ
る真空管やメーターにあてはま
る部位は購入日から 90 日間保
証し、素材や細工の欠陥には関
与しません。
(2) この限定保証は、製品が
何らかの形で電気的あるいは
機械的に改造された場合は適
用されません。もし製品を、
それが開発、製造された国以
外の国で、技術的に、または
国や地域国や地域レベルの安
全の基準を満たすために改造
または変換される必要がある
場合は、素材や細工の欠陥と
は見なされません。この限定
保証はそのような改造 / 変換
には、それが正しく行われた
どうかに関わらず、適用され
ません。限定保証の規定によ
り、MUSIC Group はそのような
改造 / 変換によって生じた
費用に対しての責任を有しま
せん。
(3) この限定保証は、製品の
ハードウエアに対してのみ適
用されます。ハードウエアや
ソフトウエアの使用のため
の技術的な補助には適用され
ず、製品に含まれるまたは含
まれないソフトウエア製品に
も適用されません。添付され
ているソフトウエアの限定保
証が明らかに提供されている

限定保証
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(1) 場合をのぞいては、その
ようなソフトウエアは “その
まま” 提供されます。
(2) この限定保証は、工場で
記されたシリアル番号が変え
られたり、製品から取り外さ
れた場合は無効です。
(3) 特にユーザーによる不
適切な取り扱いが原因の、
無償の検査やメンテナンス / 
リペアの労務は、明白にこの
限定保証から除外されます。
これは特に、フェーダー、ク
ロスフェーダー、ポテンショ
メーター、キー/ボタン、ギタ
ーの弦、イルミネーションや
同種のパーツの通常の摩耗や
小さなキズにも同様に当ては
まります。
(4) 次の状態によって生じた
損傷 / 不良には、この限定保
証は適用されません。
•	 不適切な使用。BEHRINGER 

ユーザーまたはサービスの
説明書に記載された指示
に従って機器を操作するこ
とを怠った、または、失敗し
た場 合。

•	 製品が使われる国で適用
される、技術的または安全
上の規定に従わないあらゆ
る方法で、この機器を接続
または操作した場合。

•	 天災 / 自然の所作 
(事故、火災、洪水な
ど）、MUSIC Group の制御が
及ぶ範囲外の状態よって生
じた損傷 / 不良。

(5) 認定されていない人物 
(ユーザーを含む）が機器を修
理したり開けた場合は、限定
保証は無効となります。 
(6) MUSIC Group による製品の検
査で、問題になる不良が限定
保証の適用外であることを示
した場合、検査費用はお客様
のご負担となります。

(7) 製品限定保証規定に
当てはまらない場合は、
購入者の費用で修理されま
す。MUSIC Group または認定サ
ービスセンターはそのような
状況になった場合、購入者に
お知らせします。もし購入者
が書面に記された修理見積告
知後 6 週間返答が無かった場
合、MUSIC Group は製品を運送料
と梱包料それぞれの請求書と
ともに C.O.D. ( 代 引き) で返送
します同様にコストは、購入
者が書面で修理を承諾したと
きにも、それぞれの請求書を
発行します。
(8) 認定 BEHRINGER ディーラー
が、新品の製品を直接オンラ
インのオークションで販売する
ことはありません。オンライン
のオークションを経由しての購
入は “購入者がそのことを知っ
ている” ものとみなされます。
オ ンラインのオークションの確
定書や領収書は、保証を有効に
するためのものとしては受け入
れられず、MUSIC Group はオンラ
インのオークションで購入され
たいかなる商品も修理または交
換しません。

§ 5  保証の譲渡
この限定保証は、最初の購入
者  ( 認定小売業者の顧客) に
対してのみ有効で、二次的にこ
の商品を購入したいかなる人
物にも譲渡することはできませ
ん。ほかの人物 (小売店など) 
が MUSIC Group の代理として保
証を与える権利を有することは
ありません。
§ 6  損傷に対する要求
該当する義務的な地域の
法律の施行にのみ影響を受
け、MUSIC Group はいかなる種類
の必然的または間接的な損失
や損傷に対する保証について、
購入者に対していかなる責任

も負いません。この限定保証に
より製品の購入価格を超えて 
MUSIC Group が責任を負う事はあ
りません。
§ 7  限定責任
この限定保証はお客様と 
MUSIC Group 間の完全に限定的
な保証です。これはこの商品
に関するすべての記述や口頭
による伝達に取って代わりま
す。MUSIC Group がこの商品に他
の保証を提供することはあり
ません。
§ 8  その他の保証の権利と国
家の法 律
(1) この限定保証は、購入者の
法によって定められた消費者と
しての権利を、なんらかの方法
で排除したり制限することはあ
りません。
(2) ここで述べられているこ
の限定保証の規定は、対応す
る義務的な地域の法律の違反
に当てはまらない限り、適用
されます。
(3) この保証は、商品に対す
る尊重の欠損と隠蔽された欠
陥に関する販売者の債務を減
じることはありません。

§ 9  改定
保証サービスの規定は、予告無
く変更される場合がありま
す。MUSIC Group の限定保証に関
する、最新の保証規定と追加
の情報については、behringer. com 
で、その完全な詳細をオンライ
ンでご覧ください。

* MUSIC Group Macao Commercial 
Offshore Limited of Rue de Pequim No. 
202-A, Macau Finance Centre 9/J, Macau, 
す べ て の MUSIC Group 会社を含む
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ステップ 1: フックアップ

EUROCOM MA6480A/MA6018/MA6008/MA6000M フ ックアップ
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AMPLIFIER OUTPUTS

LO -Z HI-ZC + C +

1W
LO -Z

1W
HI-Z

BALANCE

EUROCOM MA6480A
CAUTION
REPLACE FUSE WITH SAME FUSE TYPE AND RATING.
ATTENTION
UTILISER UN FUSIBLE DE RECHANGE DE MEME TYPE 
ET CALIBRE.

WARNING
ENSURE THAT THE SWITCH IS IN THE PROPER POSITION 
BEFORE SWITCHING ON THE UNIT.  THE VOLTAGE SELECTOR
SWITCH IS SET AT THE FACTORY TO THE CORRECT VOLTAGE.
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REPLACE FUSE WITH SAME
FUSE TYPE AND RATING.
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UTILISER UN FUSIBLE DE
RECHANGE DE MEME TYPE
ET CALIBRE.

EUROCOM MA6000M

9

ST2400ST2400ST208S

MA6480A MA6000M

Remote Paging Mic

100-240V ~ 50/60Hz 26W
FUSE: T 1 AH 250V

ステップ 1: フックアップ

EUROCOM MA6480A/MA6018/MA6008/MA6000M フ ックアップ
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EUROCOM MA6480A/MA6018/MA6008/MA6000M コ ントロール
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LOW
+15–10

∞

CTRL OUT+ –

+15
GAIN

MIC / LINE

SIG

HIGH
+15–10

LOW
+15–10

∞

CTRL OUT+ –

+15
GAIN

MIC / LINE

SIG

HIGH
+15–10

LOW
+15–10

∞

CTRL OUT+ –

+15
GAIN

MIC / LINE

SIG

HIGH
+15–10

LOW
+15–10

ON DIP ON DIP ON DIP ON DIP ON DIP ON DIP ON DIP ON DIP

6 7 854321

EUROCOM MA6018

AUX ZONE 2 LO HIMAIN EQAUX EQLO HI

A B

A

B

C

D

+ –

IN+ IN– DAT+ DAT–

OUT+ OUT– DAT+ DAT–

Z2+ Z2– MOH+ MOH–

CAUTION
REPLACE FUSE WITH SAME
FUSE TYPE AND RATING.

AT T ENTION
UTILISER UN FUSIBLE DE
RECHANGE DE MEME TYPE
ET CALIBRE.

EUROCOM MA6000M

9

AMPLIFIER OUTPUTS

LO -Z HI-ZC + C +

1W
LO -Z

1W
HI-Z

BALANCE

EUROCOM MA6480A
CAUTION
REPLACE FUSE WITH SAME FUSE TYPE AND RATING.
ATTENTION
UTILISER UN FUSIBLE DE RECHANGE DE MEME TYPE 
ET CALIBRE.

WARNING
ENSURE THAT THE SWITCH IS IN THE PROPER POSITION 
BEFORE SWITCHING ON THE UNIT.  THE VOLTAGE SELECTOR
SWITCH IS SET AT THE FACTORY TO THE CORRECT VOLTAGE.

115V 100V – 120V
220V – 240V230V

VOLTAGE SELECTOR

MIC / LINE

PHTM LINE

MIC

+ – CTRL

MIC / LINE

PHTM LINE

MIC

INPUT 2 INPUT 1

+ –

VOX ON

OFF

COM VDC RVC MUTE PWR

REMOTE

CLASS 2
WIRING

HI-Z MODE

70 V 100 V

A B

(11) (3)

(2)(1)

(8)

(1)

(10)(9)

(11) (4) (2) (10)

(36)

(39) (40)(39) (40)

(15)

(35)

(20) (12) (14)

(16)(34)

(38) (37)

(9)(6)(5) (8)(7)

100-240V ~ 50/60Hz 26W
FUSE: T 1 AH 250V

(39) (36) (35)(34)(31)(30) (24)(25)(26)(27)(21) (19) (18)

(17) (13)(40) (33) (32) (29) (28) (23)(22) (20) (12)
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ステップ 2: コントロール

EUROCOM MA6480A/MA6018/MA6008/MA6000M コ ントロール
(1)	 INPUT LEVEL ノブはインプット

シグナルのボリュームを調整 
します。

(2)	 MASTER EQ ノブは低音 (LO)、
中音 (MID – MA6480A のみ)、
高音 (HI) のレスポンスを調
整します。

(3)	 EQ SWEEP (MA6480A) ノブは 
LO、MID、HI イコライザーノブ
の周波数とバンド幅を調整
します。

(4)	 AUX EQ ノブは AUX INPUT の低
音 (LO) と高音 (HI) のレスポ
ンスを調整します。

(5)	 AUX ノブは AUX INPUT のゲイ
ンを調整します。 

(6)	 ZONE 2 ノブは ZONE 2 OUTPUT 
のレベルを調整します。

(7)	 AUX SELECT ボタンは 4 つの 
AUX INPUT をメインミックスに 
含めるかどうかを決定しま
す。アクティベイトされたボ
タンは他のインプットがミュ
ート時に点灯します。アクテ
ィブになっているボタンを再
び押すと 4 つすべてのインプ
ットをミュートします。

(8)	 VU METERS はメインミックス
とゾーン 2 のレベルを表示
します。

(9)	 MASTER VOLUME ノブはメイ
ンミックスバスのマスターア
ウトプットレベルを調整し
ます。

(10)	 INDICATOR RING はパワーオ
ン時に黄色に点灯し、クリッ
ピングし始めると赤く点灯
します。

(11)	 POWER スイッチはユニット
をオン / オフします。

(12)	 MIC/LINE INPUT はマイクま
たはラインレベルシグナル
を XLR/TRS コンビネーション
ジャックからバランスもしく
はアンバランスで受け付け
ます。

(13)	 EUROBLOCK INPUT はマイクま
たはラインレベルシグナル
を 5 ピン Euroblock コネクタ
ーで受け付けます。ピンは
左から右に、グランド、ポジ
ティブ (+)、ネガティブ (-)、
コントロール、ダイレクトア
ウトです。

(14)	 EUROBLOCK INPUT (MA6480A) 
はマイクまたはラインレベル
シグナルを 5 ピン Euroblock 
コネクターで受け付けます。
チャンネル 1 と 2 にはグラ
ンド、ポジティブ (+)、ネガテ
ィブ (-) ピンが有り、チャン
ネル 2 はミュートピンが有
ります。

(15)	 MIC/LINE (MA6480A) スイッチ
はラインレベル、マイクレベ
ル、ファンタム電源付きマイ
クレベルインプットを切り替
えます。

(16)	 PRIORITY (MA6480A) スイ
ッチはチャンネル 1 がア
クティブ時のチャンネル 
1 のミュート状態を決定し
ます。VOX モードではオーデ
ィオシグナルを受けるまで
チャンネル 1 はオフのまま
で、チャンネル 2 も ミュー
ト状態です。OFF モードで
は MUTE ピンをグランドに落
としてアクティブにしたチャ
ンネル 2 がミュートするま
でチャンネル1はオフのまま
です。ON ポジションではチ
ャネル 1 は優先して機能し
ません。

(17)	 CHANNEL EQ ノブはチャン
ネルの高音 (HIGH) と低音 
(LOW) の周波数を調整
します。

(18)	 GAIN ノブはチャンネルイ
ンプットのゲインを調整し
ます。

(19)	 INPUT DIP SWITCHES はチャン
ネルの様々な仕様をコント
ロールします。ディップスイ
ッチ表を参照ください。

(20)	 REMOTE コネクターにはコ
モン、+5VDC、リモートボリュ
ーム、AUX インプットセレク
ト、パワートグル端子があり
ます。5 ピンの Euroblock を
使ってリモートコントロール
が可能です。対応するスイッ
チはリモートボリュームコン
トロールがメインシグナルま
たは AUX インプットに影響
するかを設定します。

(21)	 AUX INPUTS はメインと 
(または) ゾーン 2 ミックス
でモノミックスされた 4 つ
のステレオシグナルを接続
可能です。

(22)	 TEL/PAGE INPUT は着脱可能 
4 ピン Euroblock コネクター
を用いて呼び出しシステム
と接続可能です。

(23)	 PAGE DIP SWITCHES により 
PAGE インプットへ様々な特
徴と機能を設定します。

(24)	 CHIME ノブはアナウンス前
のチャイムサウンドのボリュ
ームを調整します。

(25)	 MUTE ノブは PAGE シグナ
ルが他のシグナルへ、どの
位影響を与えるかを調整し
ます。

(26)	 MOH ノブは Music on Hold バ
スのシグナルレベルを調整
します。

(27)	 PAGE ノブは PAGE INPUT のレ
ベルを調整します。

(28)	 BRIDGE INPUT は他のミキサ
ーからのバランスシグナル
を受けます。また、複数ユニ
ットのディジーチェーン接続
も可能です。

(29)	 BRIDGE OUTPUT は他のミキ
サーへバランスシグナルを
送ります。また、複数ユニッ
トのディジーチェーン接続
も可能です。

(30)	 ZONE 2/MOH OUTPUT は Zone 2 
ミックスからのラインレベル
オーディオ送ります。また、
ラインレベルメインミックス
から Music-on-hold インプッ
トへ送ります。

(31)	 MAIN DIP SWITCHES はルー
ティングアサインを行いま
す。AUX インプットや電話 / 
呼び出しインプットや内蔵
チャイムからのオーディオ
に影響を与えるルーティン
グをアサインします。

(32)	 PRE OUT/LO-Z アウトプットは
バランスでラインレベルセン
ドおよびメインミックス前の 
LO-Z アウトプットに行く外部
プロセス機器用のインサー
トリターンを提供します。

(33)	 PRE OUT/HI-Z アウトプットは
バランスでラインレベルセン
ドおよびメインミックス前の 
HI-Z アウトプットに行く外部
プロセス機器用のインサー
トリターンを提供します。

(34)	 AMPLIFIER OUTPUTS はメイン
ミックスシグナルを LO-Z と 
(または) HI-Z スピーカーへ
送ります。

(35)	 HI-Z MODE スイッチは 70 V 
または 100 V HI-Z 動作を切
り替えます。

(36)	 BALANCE ノブ HI-Z と LO-Z 
アンプの相対的なバランス
を調整します。

(37)	 MAIN MIX OUTPUT (MA6000M) 
はバランスのマイク シグナ
ルやラインレベルシグナル
を外部アンプへ送ります。

(38)	 MAIN MIX LEVEL (MA6000M) 
スイッチはメインミックス
アウトプットマイクレベルま
たはラインレベル を設定
します。

(39)	 VOLTAGE SELECTOR スイッチ
は 120 V または 240 V 動作を
切り替えます。このスイッチ
は工場出荷時に設定されて
おりますので変えないでく
ださい。

(40)	 POWER INPUT 標準 IEC 電源
ケーブルを接続します。
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ステップ 3: はじめに

EUROCOM MA6480A/MA6018/MA6008/MA6000M は じめに
基本接続

配線を行う前にすべて
の機器の電源を落と
し、AC パワーケーブル

を外しておいてください。
MA6000 ユニットへ適切
なオーディオと電源を
接続します。
MA6480A にて MIC/LINE 
インプット感度スイッチ
を適切な位置にします。

ラインレベルシグナルでは LINE、
マイクレベルシグナルでは MIC、
マイクがファンタム電源を必要で
あれば PHTM へ設定します。

MA6008/6018/6000M にて
ディップスイッチ #1 は
マイク / ライン切り替

え、ディップスイッチ #2 はファン
タム電源を供給します

MA6008/6018/6480A 
アンプ接続

スピーカーの容量が 
HI-Z アンプの出力を越
えていないのを確認し、

トランスのタップをスピーカーの
総数に合わせて追加します。
例: 10 W トランスタップを使っ
た 4 つの 70 V スピーカーは 
40 W 必要です。

スピーカーの電圧に応
じて 70 または 100 V へ 
HI-Z MODE スイッチを合

わせます。
スピーカーのインピーダ
ンスが LO-Z アンプ最小
インピーダンス (4 Ω) 

より低くならないのを確認しま
す。例: 2 本の 8 Ω スピーカーの並
列接続では 4 Ω となります。

ボリュームとゲイン
パワーを入れる前にす
べての INPUT LEVEL ノブ、
リアパネルの GAIN ノ

ブ、MASTER VOLUME を半時計周り
に回して絞り切ってください。

ユニットのパワーを入
れます。 

緑色の SIG LED が点灯す
るまでゆっくりとリアパ
ネルの各チャンネルの 

GAIN コントロールを上げてくだ
さい。(MA6480A には適応しま
せん)。

MASTER VOLUME を 10-12 
時方向まで上げます。 

ゆっくりとフロントパネ
ルの各チャンネルの 
INPUT LEVEL ノブを上げ

てください。
MASTER VOLUME で望まし
いリスニングボリューム
にしてください。
各チャンネルの 
CHANNEL EQ ノブを回し
てして高音および低

音レスポンスの調整を行ってく
ださい。

フロントパネルの
MASTER EQ ノブで全
体的なシステムレス

ポンスを調整してください。
BALANCE コントロールで 
70/100 V スピーカーと 
4-16 Ω スピーカーの相

対的なボリュームレベルを調整し
てください。(MA6000M は適応し
ません)。

電話 / 呼び出し 
セットアップ
この 4 ピンオス Euroblock コネク
ターはマイクまたはラインレベル
シグナルやファンタム電源を受
けます。ピン 4 は接続およびシ
グナルアクティベーションによっ
て呼び出しアナウンスをコントロ
ールする端子として使われます。
呼び出しインプットがアクティ
ブになると、プリアナウンストー
ンがトリガーされ、AUX インプッ
トと (または) インプット 1-8 へ
オーバーライドされます。シグナ
ルは独立して Main と (または) 
Zone 2 バスへルートすることが
できます。コネクターは 600 Ω の
インピーダンスを持ち、不必要
な DC 電圧から シールドされて
います。

チャンネルインプット
Euroblock コネクター
この 5 ピンオス Euroblock コネ
クターはマイクまたはラインレ
ベルシグナルを受けます。ピン 
4 (コントロール) は下記の目的
に使用されます。
•	 リモートボリュームコントロー

ル－ RVC セット時において、
このターミナルとリニア 10 kΩ 
のポットとおよびグランドター
ミナル接続によりチャンネル
のボリュームをリモートコント
ロール可能です。

•	 フォースオンセット時において
インプットチャンネルをオンに
して他のインプットチャンネル
をミュートします。

ピン 5 (ダイレクトアウト) はトリ
ムコントロール後、インプットイ
コライザー前のインプットシグナ
ルを出力します。
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Connectors
Balanced 1/4" TRS Connector

Unbalanced 1/4" TS Connector

Balanced XLR Connectors

3-Pin Euroblock Connector - Input / Output

4-Pin Euroblock Connector - Input

4-Pole Euroblock Connector - Output

5-Pin Euroblock Connector - Remote

strain relief clamp

sleeve

ring
tip

sleeve
ground/shield

ring
cold (-)

tip
hot (+)

strain relief clamp

sleeve

tip

sleeve
ground/shield

tip
signal

1 = ground/shield
2 = hot (+)
3 = cold (-)

input

12
3

output

1 2

3

1
2

3

1. ground/shield
2. hot (+)
3. cold (-)

1
2

3
4

1. ground/shield
2. hot (+)
3. cold (-)
4. mute

1
2

3
4

1. LO-Z common
2. LO-Z (+)
3. HI-Z common
4. HI-Z (+)

1. common
2. +5 VDC
3. remote volume control
4. mute
5. power

1
2

3
4

5

ディップ スイッチ セッティング
Main

Dip Switch Name Function

SW 9-1 GATE -15/∞ 以下から選択: -15dB（オフ）もしくは -∞dB（オン） 
マイクアッテネーション未使用時

SW 9-2 Aux to Zone 2 Aux インプットをゾーン 2 バスへルーティングします
SW 9-3 Aux to Main Mix Aux インプットをメインミックバスへルーティングします

SW 9-4 Master Mode いくつかのブリッジ接続ユニットのいずれ 
かにマスター機能を割り当てます

SW 9-5 Chime to Zone 2 チャイムがアクティブのとき、 
Zone 2 バスに内部のチャイムを送ります

SW 9-6 Aux D to MOH Aux D を MOH 出力にルーティングします (オーディオ）
SW 9-7 Aux C to MOH Aux C を MOH 出力にルーティングします (オーディオ）
SW 9-8 Aux B to MOH Aux B を MOH 出力にルーティングします (オーディオ）
SW 9-9 Aux A to MOH Aux A を MOH 出力にルーティングします (オーディオ）

Tel/Page

Dip Switch Name Function
SW 10-1 Zone 2 Zone 2 バスに Tel/Page 入力をルーティングします

SW 10-2 Main メインミックスバスに 
Tel/Page 入力をルーティングします

SW 10-3 Chime あらかじめアナウンスチャイム機能を有効にします

SW 10-4 Vox Tel/Page は GND もしくはシグナルアクティベート 
ON へ CTRL を経由して制御します

SW 10-5 Aux RCV Aux 入力にインプット 1-8 を上書きすることができます
SW 10-6 Mute 1-8 Inputs 1-8 に Tel/Page 入力 を上書きすることができます
SW 10-7 Mute Aux Aux 入力に Tel/Page 入力 を上書きすることができます
SW 10-8 Phantom Tel/Page 入力に 24 V ファンタム電源を供給します

SW 10-9 Mic/Line マイクまたはラインレベルの信号で使用する 
ための入力を最適化します

Channel

Dig Switch Name Function
SW 1 Mic/Line マイクとラインレベルを切り換えます
SW 2 Phantom 24 VDC ファンタム電源を接続します

SW 3 Mute Send ミュートバッファーにコントロール入力を 
ルーティングします

SW 4 Mute Receive ミュート信号にチャンネル VCA をルーティングします
SW 5 RVC リモートボリュームとフォースオンを切り替えます。
SW 6 Auto 入力信号のゲートを有効にします。

SW 7 Chime ミュートコントロールシグナルをチャイムジ 
ェネレーターへルーティングします

SW 8 Main Mix メインミックスバスにチャンネルをルーティングします
SW 9 Zone 2 Zone 2 バスにチャンネルをルーティングします

ステップ 3: はじめに

EUROCOM MA6480A/MA6018/MA6008/MA6000M は じめに
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技術仕様
MA6480A MA6000M MA6018 MA6008

Audio 入力
Mic / Line inputs 1 & 2

Type

2 x XLR / 1/4" TRS コン
ボ ジャック 1 x 4-ピン 
Euroblock 並列 and 1 x 3-

ピン Euroblock 並列

2 x XLR / 1/4" TRS
コンボジャック 

2 x 5-ピン Euroblock 並列

2 x XLR / 1/4" TRS
コンボジャック 

2 x 5-ピン Euroblock 並列

2 x XLR / 1/4" TRS
コンボジャック 

2 x 5-ピン Euroblock 並列

インピーダンス
Mic: -50 dBV, 600 Ω
Line: 0 dBV, 600 Ω
電子バランス

Mic: -50 to 0 dBV, 600 Ω
Line: -27 to 0 dBV, 600 Ω

電子バランス

Mic: -50 to 0 dBV, 600 Ω
Line: -27 to 0 dBV, 600 Ω

電子バランス

Mic: -50 to 0 dBV, 600 Ω
Line: -27 to 0 dBV, 600 Ω

電子バランス
Inputs 3 – 8

Type —
6 x XLR / 1/4" TRS コンボ

ジャック
6 x 5-ピン Euroblock 並列

6 x XLR / 1/4" TRS コンボ
ジャック

6 x 5-ピン Euroblock 並列

6 x XLR / 1/4" TRS コンボ
ジャック

6 x 5-ピン Euroblock 並列

インピーダンス —
Mic: -50 to 0 dBV, 600 Ω
Line: -27 to 0 dBV, 600 Ω

電子バランス

Mic: -50 to 0 dBV, 600 Ω
Line: -27 to 0 dBV, 600 Ω

電子バランス

Mic: -50 to 0 dBV, 600 Ω
Line: -27 to 0 dBV, 600 Ω

電子バランス
Aux 入力 — 4 x RCA ステレオサム 4 x RCA ステレオサム 4 x RCA ステレオサム

インピーダンス — -10 dBV, 10 kΩ, アンバ
ランス

-10 dBV, 10 kΩ, アンバ
ランス

-10 dBV, 10 kΩ, アンバ
ランス

Tel / Page 入力 — 1 x 4-ピン Euroblock 1 x 4-ピン Euroblock 1 x 4-ピン Euroblock

インピーダンス — Mic: -50 to 0 dBV, 600 Ω
Line: -27 to 0 dBV, 600 Ω

Mic: -50 to 0 dBV, 600 Ω
Line: -27 to 0 dBV, 600 Ω

Mic: -50 to 0 dBV, 600 Ω
Line: -27 to 0 dBV, 600 Ω

プリアンプ 70 V 
入力 — — 1 x 5-pin Euroblock 1 x 5-pin Euroblock

インピーダンス — — 0 dBV, 600 Ω, バランス 0 dBV, 600 Ω, バランス
プリアンプ 4 Ω 入力 — — 1 x 5-pin Euroblock 1 x 5-pin Euroblock

インピーダンス — — 0 dBV, 600 Ω, バランス 0 dBV, 600 Ω, バランス

ファンタム電源 24 VDC, スイッチング
インプット 1– 2

24 VDC, スイッチング
インプット 1– 8 及び 

Tel / Page

24 VDC, スイッチング
インプット 1– 8 及び 

Tel / Page

24 VDC, スイッチング
インプット 1– 8 及び 

Tel / Page
Audio 出力
アンプ出力 1 x 4-ピンメス Euroblock — 1 x 4-ピンメス Euroblock 1 x 4-ピンメス Euroblock

LO-Z 2 端子 @ 4 Ω — 2 端子 @ 4 Ω 2 端子 @ 4 Ω

HI-Z 2 端子 @ 70 V / 100 V,
スイッチング — 2 端子 @ 70 V / 100 V,

スイッチング
2 端子 @ 70 V / 100 V,

スイッチング
出力レギュレー
ション

< 2 dB, 未稼働 to 
フル稼働 — < 2 dB, 未稼働 to 

フル稼働
< 2 dB, 未稼働 to 

フル稼働

Main mix 出力 1 & 2 — 1 x 3-ピン オス Euroblock, 
Mic/Line スイッチング — —

インピーダンス —
Mic: -36 dBV, 1 kΩ

Line: +4 dBV, 600 Ω
電子バランス

— —

プリアンプ 70 V 
出力 — — 1 x 5-pin Euroblock 1 x 5-pin Euroblock

インピーダンス — — 0 dBV, 600 Ω, バランス 0 dBV, 600 Ω, バランス
プリアンプ 4 Ω 出力 — — 1 x 5-pin Euroblock 1 x 5-pin Euroblock

インピーダンス — — 0 dBV, 600 Ω, 
アンバランス

0 dBV, 600 Ω, 
アンバランス

Direct out 1 – 8 — 8 x 5-pin Euroblock 8 x 5-pin Euroblock 8 x 5-pin Euroblock

MA6480A MA6000M MA6018 MA6008

インピーダンス — 0 dBV, 600 Ω,  
アンバランス

0 dBV, 600 Ω,  
アンバランス

0 dBV, 600 Ω,  
アンバランス

Z2 / MOH 出力 — 1 x 5-pin Euroblock 1 x 5-pin Euroblock 1 x 5-pin Euroblock

インピーダンス —

Z2: +4 dBV, 600 Ω, 
バランス

MOH: 0 dBV, 600 Ω, 
バランス

0 dBV, 600 Ω, バランス 0 dBV, 600 Ω, バランス

アンプ

アンプチャンネル
LO-Z: 1 x 4 Ω, 最小
HI-Z: 1 x 70 / 100 V, 
スイッチング

—
LO-Z: 1 x 4 Ω, 最小
HI-Z: 1 x 70 / 100 V, 
スイッチング

LO-Z: 1 x 4 Ω, 最小
HI-Z: 1 x 70 / 100 V, 
スイッチング

パワー出力 LO-Z 1% 
THD, 1 kHz サイン波

130 W RMS @ 8 Ω
240 W RMS @ 4 Ω — 100 W RMS @ 8 Ω

180 W RMS @ 4 Ω
80 W RMS @ 8 Ω

120 W RMS @ 4 Ω
最小. インピー
ダンス 4 Ω — 4 Ω 4 Ω

パワー出力 HI-Z 1% 
THD, 1 kHz サイン波

240 W RMS @ 70 V
240 W RMS @ 100 V — 180 W RMS @ 70 V

180 W RMS @ 100 V
80 W RMS @ 70 V

80 W RMS @ 100 V
最小. インピー
ダンス

20 Ω @ 70 V
42 Ω @ 100 V — 27 Ω @ 70 V

55 Ω @ 100 V
62 Ω @ 70 V

125 Ω @ 100 V
システム情報
ダイナミックレ
ンジ

Mic: 65 dB
Line: 80 dB

歪み率 THD + N 0.5% @ 1 kHz, rated output
周波数帯域 50 Hz - 18 kHz, +/- 2 dB

トーンコントロ
ール

Low: +/- 15 dB at 20 
Hz - 800 Hz, Mid: +/- 15 

dB at 700 Hz - 7 kHz, High: 
+/- 15 dB at 5 kHz - 20 kHz, 

Q: 0.5 to 5

Master: Low: +/- 10 dB @ 100 Hz
High: +/- 10 dB @ 12 kHz

Input 1-8: Low: +/- 15 dB @ 100 Hz
High: +/- 15 dB @ 12 kHz

Aux: Low: +/- 10 dB @ 100 Hz
High: +/- 10 dB @ 12 kHz

コントロール接続
リモート 1 x 5-ピン Euroblock 端子

共通 -5 VDC, 100 mA 継続, 保護回路
リモートパワー +5 VDC, 100 mA 制限電流, 保護回路
RVC 10 kΩ ライナー テーパー ポテンショメーター

Aux 入力セレ
クト —

メインミックスを供給
する AUX 入力を選択す
るには壁のリモコンと

組み合わせて使用

メインミックスを供給
する AUX 入力を選択す
るには壁のリモコンと

組み合わせて使用

メインミックスを供給
する AUX 入力を選択す
るには壁のリモコンと

組み合わせて使用
電源 on/off +5 VDC 電圧接点入力、無開放電圧

Mute
電圧無接点入力、開放

電圧 5 VDC
短絡: < 10 mA

— — —

Tel / Page — 1 x 5-ピン Euroblock, 
1 端子

1 x 5-ピン Euroblock, 
1 端子

1 x 5-ピン Euroblock, 
1 端子

Control —
電圧無接点入力、 

開放電圧 5 VDC
短絡: < 10 mA

電圧無接点入力、 
開放電圧 5 VDC
短絡: < 10 mA

電圧無接点入力、 
開放電圧 5 VDC
短絡: < 10 mA

Inputs 1-8 Input 1 — — —

Control 電圧無接点入力、開放電圧 5 VDC
短絡: < 10 mA
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MA6480A MA6000M MA6018 MA6008
インジケーター
電源 LED リング イルミネーション (イエロー)
オーバーロード / 
保護 LED リング インジケーション (レッド)

出力レベル LED VU 出力メーター (イエローまたはクリッピング時にレッド)
電源供給 (ヒューズ)

主電圧 スイッチング, 
115/230 VAC, 60/50 Hz 100-240 VAC 50/60 Hz Switchable, 100-120/220-

240 VAC, 50/60 Hz
Switchable, 100-120/220-

240 VAC, 50/60 Hz

ヒューズ T 6.3 AH 250 V / 
T 3.15 AH 250V T 1 AH 250 V T 6.3 AH 250 V / 

T 3.15 AH 250V
T 5 AH 250 V / 
T 2.5 AH 250V

電源効率 77% max. — 72% max. 67% max.

電力消費
39 W @ idle

120 W @ 1/8 power
240 W @ 1/3 power
620 W @ full power

—

54 W @ idle
110 W @ 1/8 power
210 W @ 1/3 power
500 W @ full power

44 W @ idle
70 W @ 1/8 power

110 W @ 1/3 power
240 W @ full power

メインコネクター 標準 IEC ソケット
寸法 / 重量

寸法 (H x W x D) 3.5 x 17 x 16"
88 x 432 x 406 mm

重量 12.8 lbs / 5.8 kg 11.0 lbs / 5 kg 14.1 lbs / 6.4 kg 13.7 lbs / 6.2 kg

その他の重要な情報

1.	 ヒューズの格納部 / 電圧
の選択: ユニットをパワーソ
ケットに接続する前に、各モ
デルに対応した正しい主電源
を使用していることを確認し
てください。ユ ニットによ
っては、230 V と 120 V の 2 つ
の違うポジションを切り替え
て使う、ヒューズの格納部を
備えているものがあります。
正しくない値のヒューズは、
絶対に適切な値のヒューズ
に交換されている必要があ
りま す。
2.	 故障: MUSIC Group ディーラ
ーがお客様のお近くにないと
きは、behringer. com の “Support” 
内に列記されている、お客様
の国の MUSIC Group ディスト
リビューターにコンタクトす
ることができます。お 客様
の国がリストにない場合は、
同じ behringer. com の “Support” 
内にある “Online Support” でお客
様の問題が処理できないか、
チェックしてみてください。
あるいは、商品を返送する前
に、behringer.com で、オンライ
ンの保証請求を要請してくだ
さい。

3.	 電源接続。電源ソケットに
電源コードを接続する前に、
本製品に適切な電圧を使用
していることをご確認くだ
さい。不具合が発生したヒュ
ーズは必ず電圧および電流、
種類が同じヒューズに交換す
る必要があります。

その他の重要な情報
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